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Uwaga: łatwopalność pożarowa / pożarowa 

materiały 

Tylko dla R32 

OSTRZEŻENIE: Tylko usługa zalecana przez producenta. 
Konserwacja i naprawy wymagające obecności innego 
profesjonalnego personelu są przeprowadzane pod nadzorem 
osoby, która jest w stanie obsługiwać łatwopalne czynniki 
chłodnicze. Aby uzyskać szczegółowe informacje, patrz 
"Informacje dotyczące konserwacji" w "INSTRUKCJI 
INSTALACJI". (Jest to wymagane tylko przy użyciu czynnika 
chłodniczego R32). 
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Objaśnienie symboli wyświetlanych na jednostce 
wewnętrznej lub zewnętrznej: 

 

 
OSTRZEŻENIE 

Ten symbol jest wyświetlany, gdy 
urządzenie używa łatwopalnego 
czynnika chłodniczego. Jeżeli 
czynnik chłodniczy ucieknie i jest 
wystawiony na zewnętrzne źródło 
zapłonu, istnieje ryzyko pożaru. 

 
UVAGA 

Ten symbol oznacza, że należy 
uważnie przeczytać instrukcję 
obsługi. 

 
UVAGA Ten symbol oznacza, że personel 

serwisowy powinien być obsługiwany 
za pomocą tego urządzenia zgodnie 
z informacjami zawartymi w 
Podręczniku instalacji.  

UVAGA 

 
UVAGA 

Ten symbol oznacza, że 
dostępne są takie informacje, 
jak instrukcja obsługi lub 
instrukcja instalacji. 
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Środki ostrożności 
Przed instalacją zapoznaj się z zasadami bezpieczeństwa. 

Niewłaściwa instalacja, która jest wynikiem 
nieprzestrzegania instrukcji może doprowadzić do powstania 
poważnych obrażeń lub uszkodzeń. 

O powadze ewentualnej szkody lub urazu informują 
OSTRZEŻENIA i UWAGI. 
 

OSTRZEŻENIE 
 

Ten symbol oznacza, że niezastosowanie się do instrukcji może 
prowadzić do śmierci lub poważnych obrażeń. 
 

Ten symbol oznacza, że nieprzestrzeganie instrukcji może 
spowodować obrażenia lub uszkodzenie urządzenia albo 
mienia. 

 

 

OSTRZEŻENIE 
 

To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku powyżej 8 lat 
oraz osoby o ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub 
umysłowej lub z brakiem doświadczenia i wiedzy ale tylko wtedy, gdy 
są one nadzorowane lub poinstruowane odnośnie prawidłowego i 
bezpiecznego użytkowania urządzenia oraz zrozumieją potencjalne 
zagrożenia. Czyszczenie i konserwacja nie mogą być przeprowadzane 
przez dzieci, które nie są pod kontrolą starszych 
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OSTRZEŻENIE DOTYCZĄCE INSTALACJI 

• Skontaktuj się z dostawcą w związku z montażem klimatyzatora. 
Nieprawidłowy montaż może spowodować wyciek wody, 
porażenie prądem elektrycznym lub pożar. 

• Wszelkie naprawy, konserwacje i przemieszczanie urządzenia 
muszą być wykonywane przez autoryzowanego technika. 
Niewłaściwie przeprowadzone naprawy mogą spowodować 
obrażenia lub uszkodzenie urządzenia. 

 

OSTRZEŻENIE DOTYCZĄCE KORZYSTANIA Z URZĄDZENIA 

W razie zaistnienia nieprzewidzianych okoliczności (np. pojawienie się 
zapachu, płomienia), należy natychmiast wyłączyć urządzenie i wyjąć 
wtyczkę z gniazdka. Skontaktuj się ze sprzedającym, aby uniknąć 
porażenia prądem elektrycznym, pożaru lub obrażeń. 

Nie wolno wkładać palców, prętów ani innych przedmiotów do 
otworów wlotu lub wylotu powietrza. Może to prowadzić do 
uszkodzeń, gdyż wentylator obraca się z dużą prędkością.  

Nie używać łatwopalnych sprayów takich jak lakier do włosów, farby 
lub lakier w pobliżu urządzenia, aby uniknąć pożaru lub wybuchu. 

Nie używać urządzenia w pobliżu gazów wybuchowych. Gaz może 
gromadzić się wokół urządzenia, co może spowodować eksplozję. 

Nie należy korzystać z urządzenia w miejscu wilgotnym (np. łazienka i 
pralnia), aby uniknąć porażenia prądem oraz uszkodzenia urządzenia 

Nie wystawiać ciała bezpośrednio do zimnego powietrza przez 
dłuższy czas. 
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OSTRZEŻENIA ZWIĄZANE Z ENERGIĄ ELEKTRYCZNĄ 

• Stosuj tylko określony przewód zasilający. Jeśli kabel jest 
uszkodzony, musi zostać wymieniony przez producenta lub 
przez upoważnioną osobę. 

• Zawsze upewnij się, że wtyczka jest czysta. Usuń kurz i brud, 
które mogą gromadzić się wokół wtyczki lub na wtyczce. 
Wtyczki pokryte kurzem i brudem, mogą spowodować pożar 
lub porażenie prądem. 

• Nigdy nie ciągnij za przewód, aby wyciągnąć wtyczkę z 
gniazdka. Mocno chwycić wtyczkę i wyciągnij. Ciągnięcie kabla 
może spowodować jego uszkodzenie, co może doprowadzić 
do pożaru lub porażenia prądem. 

Nie używaj przedłużaczy, nigdy ręcznie nie przedłużaj kabla i nie 
podłączaj innych urządzeń do tego samego gniazda, gdzie jest 
włączony klimatyzator. Zła instalacja elektryczna, zła izolacja i 
niewystarczające napięcie może doprowadzić do pożaru 
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1. Specyfikacja i właściwości urządzenia 

Części urządzenia 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

Znaczenie kodu na oknie 
 

“fresh” Aktywowana jest funkcja chłodzenia (niektóre 
urządzenia) 

“defrost” Aktywowana jest funkcja rozmrażania 

“run” Urządzenie jest uruchomione 

“timer” Funkcja czasomierza jest włączona 

Przednia pokrywa 

Listwy do 
ukierunkowania 
nawiewu 

Okno widoku (A) 
Okno widoku (B) Okno widoku (C) 

Kable elektryczne (niektóre 
urządzenia)

Uchwyt do pilota 
(niektóre 
urządzenia) 

Pilot 
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Niedostępna dla wszystkich urządzeń. 

Aktywowana jest funkcja ECO (niektóre 
urządzenia), znak 

 świeci czasami  ustawienie 
temperatury  w odstępach w sekundach. 

W przypadku innych trybów, urządzenie wyświetli 
ustawienie temperatury. Gdy wentylator działa, 
urządzenie wyświetla temperaturę. Jeśli wystąpi 
błąd, wyświetli kod błędu.  

 przez 3 sekundy, jeśli: 

- jest aktywna funkcja TIMER ON  

- są aktywne funkcje FRESH, SWING, TURBO lub 
SILENCE  

-  jest aktywna funkcja TIMER OFF  

- są aktywne funkcje FRESH, SWING, TURBO lub 
SILENCE  

jeśli jest aktywna funkcja przeciw chłodowi 

odmrażanie 

auto-czyszczenie urządzenia 

aktywne zabezpieczenie przeciw 
zamarznięciu 

 

UWAGA: Podręcznik dot. używania pilota na podczerwień nie jest zawarty w tym 
pakiecie podręczników. 
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Zapewnienie optymalnej wydajności 

Optymalną wydajność chłodzenia, ogrzewania i suszenia można 
uzyskać w następujących zakresach temperatur. Jeśli urządzenie 
pracuje poza tymi zakresami, będą aktywować się niektóre funkcje w 
celu ochrony bezpieczeństwa, co doprowadzi do niższych poziomów 
optymalności funkcjonowania jednostki. 

Typ inwertera  

 Tryb pracy COOL  Tryb 
pracy 

Tryb pracy DRY  

 

Temperatura 
pomieszczenia 

17°C - 32°C (63°F - 
90°F) 

0°C - 
30°C 
(32°F - 
86°F) 

10°C - 32°C (50°F - 
90°F) 

Temperatura 
na zewnątrz 

0°C - 50°C (32°F - 
122°F) 

-15°C - 
30°C (5°F 
- 86°F) 

0°C - 50°C  

(32°F - 122°F) 
-15°C - 50°C (5°F - 
122°F) 

(dla systemów z 
niskimi 
temperaturami) 

0°C - 60°C (32°F - 
140°F) 

(dla szczególnych 
modeli tropikalnych) 

 

0°C - 60°C (32°F - 
140°F) 

(dla szczególnych 
modeli tropikalnych) 
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DLA URZĄDZEŃ ZEWNĘTRZNYCH Z POMOCĄ GRZEJNIKA 
ELEKTRYCZNEGO 

Kiedy temperatura na zewnątrz spada poniżej 0 ° C (32 ° F), zaleca się, żeby 
urządzenie zawsze było podłączone do gniazdka, aby zapewnić ciągłą pracę 
bez żadnych problemów. 

Rodzaj ze stałymi prędkościami 

 Tryb pracy COOL  Tryb 
pracy 

Tryb pracy DRY  

Temperatura 
pomieszczenia 17°-32°C (63°-90°F) 

0°-30°C 
(32°-
86°F) 

10°-32°C  

(50°-90°F) 

Temperatura 
na zewnątrz 

18°-43°C (64°-109°F) 

-7°-24°C 
(19°-
75°F) 

11°-43°C  

(52°-109°F) 
-7°-43°C (19°-109°F) 

(dla systemów z 
niskimi 

18°-43°C  

(64°-109°F) 

18°-54°C (64°-129°F) 

(dla szczególnych 
modeli tropikalnych) 

18°-54°C  

(64°-129°F) 

(dla szczególnych 
modeli 

 

Aby jeszcze bardziej zoptymalizować działanie urządzenia, wykonaj 
następujące kroki: 

•  Zamykaj drzwi i okna. 

•  Ogranicz zużycie energii za pomocą funkcji TIMER ON i TIMER OFF (czas 
włączania i wyłączania). 

•  W żaden sposób nie blokuj otworów wlotowych i wylotowych powietrza. 

•  Regularnie sprawdzaj i czyść filtry powietrza. 
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Dla szczegółowego wyjaśnienia każdej funkcji, przeczytaj instrukcję pilota. 

Inne cechy szczególne 
Automatyczne ponowne włączenie urządzenia. 
Jeśli urządzeniu zabraknie zaopatrzenia w energię elektryczną, nastąpi 
automatyczny restart, wcześniejsze ustawienia nie zostaną utracone. 
 
Zapobieganie powstawania pleśni (niektóre urządzenia) 
Po wyłączeniu możliwych trybów pracy urządzenie będzie nadal działać przy 
bardzo niskim zużyciu energii, by osuszyć pomieszczenie z wilgoci i w ten 
sposób zapobiec tworzeniu się pleśni. 
 
Sterowanie bezprzewodowe (niektóre urządzenia) 
Sterowanie bezprzewodowe umożliwia zarządzanie urządzeniem za pomocą 
telefonu komórkowego i sieci bezprzewodowej. 
Aby uzyskać dostęp do urządzenia za pomocą kabla USB, należy 
skontaktować się z osobą, która jest do tego upoważniona. 
 
Zapamiętanie kąta listwy do kierowania nawiewu (niektóre urządzenia) 
Po włączeniu urządzenia listwa będzie miała ten sam kąt, co po ostatnim 
ustawieniu w urządzeniu. 
 
Detektor wycieku cieczy (niektóre urządzenia) 
Jednostka wewnętrzna automatycznie wyświetli na ekranie symbol "EC". 
Lampka kontrolna pozostałego czasu wyłączy się, lampka do włączenia 
urządzenia będzie 7 razy migać, gdy urządzenie wykryje wyciek. 
 
Przypomnienie o filtrach powietrza (niektóre urządzenia) 
Przypomnienie o czyszczeniu filtrów powietrza 
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Po 240 godzinach użytkowania urządzenia, będzie jednocześnie migać 
światło na jednostce wewnętrznej przy uruchamianiu urządzenia i pozostały 
czas, na wyświetlaczu pojawi się migający symbol "CL" (jeśli jest obsługiwany 
przez urządzenie). Jest to przypomnienie, aby wyczyścić filtr. Po 15 
sekundach urządzenie powróci do poprzedniego ekranu. 
Aby zresetować przypomnienia, naciśnij LED na pilocie cztery razy lub trzy 
razy naciśnij przycisk MANUAL CONTROL. Jeśli nie ustawisz przypomnienia, 
lampka "CL", "pozostały czas" i "uruchomienie urządzenia" znowu zapalą się 
po uruchomieniu urządzenia. 
 

Przypomnienie o wymianie filtra powietrza 
Po 2880 godzinach pracy urządzenia, jednocześnie 10-krotnie migać będzie 
światło do uruchomienia urządzenia i pozostały czas, potem będą świeciły 
przez 5 minut, a na urządzeniu wyświetli się symbol "nF" (jeśli jest 
obsługiwany przez urządzenie). Jest to przypomnienie, aby wymienić filtr 
powietrza. Następnie urządzenie powróci do poprzedniego ekranu. 
Aby zresetować przypomnienia, naciśnij LED na pilocie cztery razy lub trzy 
razy naciśnij przycisk MANUAL CONTROL. Jeśli nie ustawisz przypomnienia, 
lampka "nF", "pozostały czas" i "uruchomienie urządzenia" znowu zapalą się 
po uruchomieniu urządzenia. 
Dla szczegółowego wyjaśnienia zaawansowanych funkcji urządzenia (jak 
funkcja trybu pracy TURBO lub funkcja automatycznego czyszczenia 
urządzenia), należy zapoznać się z instrukcją pilota. 
 

UWAGA DOTYCZĄCA OBRAZÓW 
Obrazy znajdujące się w tym podręczniku służą do opisu. Faktyczny wygląd 
Twojej jednostki wewnętrznej może się nieznacznie różnić od tych na zdjęciu. 
Rzeczywista forma jest bardziej poprawną formą.  
Ustawienie kąta nawiewu powietrza 
Pionowy kąt nawiewu powietrza 
Gdy urządzenie jest włączone, naciśnij przycisk SWING / DIRECT, aby określić 
kierunek (kąt pionowy) przepływu powietrza. 
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1. Naciśnij jeden raz przycisk SWING / DIRECT, aby aktywować listwy do 
przepływu powietrza. Po każdym naciśnięciu tego przycisku listwy przesuną 
się o 6°. Naciskaj przycisk aż do osiągnięcia pożądanego kierunku. 
2. W celu ustawienia stałego przesuwania się listew od dołu do góry i 
odwrotnie, naciśnij i przytrzymaj przycisk SWING / DIRECT przez trzy 
sekundy. Ponownie naciśnij przycisk, aby wyłączyć funkcję automatyczną.   
Uwaga: Upewnij się, że listwy nie są ustawione zbyt pionowo w dłuższej 
perspektywie czasu, ponieważ może to prowadzić do gromadzenia się kropli 
spadających na meble.  
 

Dostosowanie kąta poziomego przepływu powietrza 
Poziomy kąt przepływu powietrza należy ustawić ręcznie. Chwyć listwę (rys. 
B) i ręcznie ustawić zgodnie z własnymi życzeniami. W niektórych 
urządzeniach można ustawić kąt poziomy za pomocą pilota. Prosimy o 
uważne przeczytanie instrukcji obsługi pilota.  
 

UWAGA DOTYCZĄCA KĄTÓW LISTEW 
W trybie COOL lub DRY, upewnij się, by listwa nie była ustawiona zbyt poziomo, 
ponieważ może to prowadzić do gromadzenia kropel, spadających na meble. (rys. A), 
W trybie COOL lub HEAT, pionowy kąt będzie zmniejszał skuteczność urządzenia ze 
względu na ograniczony przepływ powietrza. 
Nie należy przesuwać listew ręcznie, ponieważ mogą utknąć w danej pozycji. W 
przypadku, gdy do tego dojdzie, należy wyłączyć urządzenie i wyjąć wtyczkę z 
gniazdka na kilka sekund, a następnie ponownie uruchomić urządzenie. Listwy 
zrestartują się. Spowoduje to ponowne przesunięcie listwy.  

 

Uwaga: Upewnij się, że listwy nie są 
ustawione zbyt pionowo, gdyż może to 
prowadzić do gromadzenia kropel 
spadających na meble 
 
 
 
 
  Rys. A 
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UWAGA 
Trzymać palce z dala od 
jednostki ssącej i wydechowej, 

aby uniknąć obrażeń spowodowanych 
pracą wentylatora.  
 

 
 
 

Funkcja spania 
Funkcja SLEEP służy do zmniejszenia zużycia energii w czasie snu (i kiedy potrzebujesz 
jednakowej temperatury w pokoju, aby czuć się komfortowo). Funkcja ta może być 
aktywowana tylko za pomocą pilota. 

Naciśnij przycisk SLEEP przed snem. Gdy urządzenie jest w trybie pracy COOL, 
temperatura wzrośnie o 1 ° C (2 ° F) po 1 godzinie, a po jeszcze jednej godzinie o 
kolejny. W trybie pracy HEAT, urządzenie obniży temperaturę o 1 ° C (2 ° F) po 1 
godzinie i jeszcze o 1 ° C (2 ° F) po kolejnej godzinie.   

Nowy poziom temperatury będzie utrzymywany przez 5 godzin, a następnie 
urządzenie wyłączy się automatycznie. 
 

Uwaga: Funkcja SLEEP nie jest dostępna w trybie FAN i DRY. 
 

 

 
 
  

Listwa do zwolnienia 

Rys. B 

Ustawienie 
temperatury 

Wyłączenie za 7 
godzin 

Oszczędza energię w czasie snu 
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2. Obsługa manualna (bez pilota zdalnego sterowania) 
Jak zarządzać urządzeniem bez pilota 

W przypadku, gdy pilot zdalnego sterowania, z jakiegoś powodu przestanie 
funkcjonować, urządzenie może być sterowane ręcznie, naciskając przycisk MANUAL 
CONTROL, który znajduje się na jednostce wewnętrznej. Zwróć uwagę, że sterowanie 
ręczne nie stanowi rozwiązanie długoterminowego i że wskazane jest, aby mieć 
funkcjonujący pilot zdalnego sterowania do klimatyzacji. 

PRZED OBSŁUGĄ MANUALNĄ 

Urządzenie musi być wyłączone przed sterowaniem ręcznym.  

W celu obsługi manualnej: 

1. Otwórz przednią pokrywę urządzenia. 

2. Znajdź przycisk MANUAL CONTROL po prawej stronie urządzenia. 

3. Jeden raz naciśnij przycisk MANUAL CONTROL, aby aktywować tryb pracy 
FORCED AUTO. 

4. Ponownie naciśnij przycisk MANUAL CONTROL, aby aktywować tryb pracy 
FORCED COOLING. 

5. Trzeci raz naciśnij przycisk MANUAL CONTROL, aby wyłączyć urządzenie. 

6. Zamknij przednią pokrywę urządzenia.  
 

UWAGA 
 

Przycisk ręczny jest przeznaczony do 
testowania i w nagłych przypadkach. 
Prosimy, aby korzystać z tej opcji tylko 
w przypadku utraty pilota, lub jeśli jest 
to absolutnie konieczne. Aby 
uruchomić urządzenie i nim zarządzać 
należy stosować pilot zdalnego 
sterowania. 
 
  

Przycisk 
sterowania 
ręcznego 
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3. Czyszczenie i konserwacja 

Czyszczenie jednostki wewnętrznej 
 

ZAWSZE WYŁĄCZAJ KLIMATYZACJĘ I WYCIĄGAJ WTYCZKĘ Z 
GNIAZDKA PRZED CZYSZCZENIEM LUB KONSERWACJĄ 

 

UWAGA 
Używaj tylko miękkiej, suchej ściereczki do czyszczenia urządzenia. Jeżeli 
urządzenie jest bardzo brudne, należy zamoczyć szmatkę w ciepłej wodzie 
i wyczyścić nią urządzenie. 

•  Nie należy używać środków chemicznych ani ścierek, które są nasączone 
chemikaliami do czyszczenia urządzenia. 

• Nie należy używać benzyny, rozcieńczalnika ani innych rozpuszczalników do 
czyszczenia urządzenia, gdyż może to doprowadzić do uszkodzenia powierzchni 
plastikowych urządzenia. 

• Nie używać wody o temperaturze powyżej 40 ° C (104 ° F) do czyszczenia 
przedniej pokrywy urządzenia, ponieważ może to spowodować uszkodzenie lub 
odbarwienie. 

 

Czyszczenie filtra powietrza 
Zanieczyszczona klimatyzacja może ograniczyć skuteczność chłodzenia i może być 
niebezpieczna dla zdrowia. Filtry powietrza powinny być czyszczone raz na dwa 
tygodnie. 
1. Podnieś przednią pokrywę urządzenia. 
2. Najpierw naciśnij haczyk na końcu filtra, aby go poluzować, podnieś go i 

pociągnij do siebie. 
3. Następnie wyjmij filtr. 
4. Jeżeli filtr zawiera niewielki filtr do odświeżania powietrza, wyjmij go z 

większego filtra. Mały filtr oczyść za pomocą odkurzacza ręcznego. 
5. Duży filtr czyść ciepłą wodą zawierającą mydło. Zawsze używaj łagodnego środka 

czyszczącego. 
6. Oczyść filtr czystą wodą, a następnie wytrzyj nadmiar wody. 
7. Filtr susz w chłodnym, suchym miejscu i nie wystawiaj go na bezpośrednie 

działanie promieni słonecznych. 
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8. Wysuszony mniejszy filtr włóż powtórnie do większego filtra, który następnie 
zamontuj w urządzeniu. 

9. Zamknij przednią pokrywę jednostki wewnętrznej.  
10. UWAGA 

 
Filtra do odświeżania powietrza 
(Plasma filter), nie należy dotykać 
przez co najmniej 10 minut po 
wyłączeniu urządzenia.  
 

 
UWAGA 
 

 
•  Przed przystąpieniem do wymiany 

lub czyszczenia filtra wyłącz 
urządzenie i wyciągnij wtyczkę z 
gniazdka. 

 

•  Nie dotykaj metalowych części po 
wyłączeniu urządzenia. Możesz 
skaleczyć się na ostrych 
krawędziach metalowych. 

 

•  Podczas czyszczenia wewnę-
trznych części urządzenia nie 
używaj wody, ponieważ może to 
spowodować uszkodzenie izolacji i 
porażenie prądem. 

 

•  Nie wystawiaj filtra na 
bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych w czasie suszenia, 
ponieważ może się skurczyć. 

  

Haczyk filtra 

Usuń filtr do odświeżania powietrza z 
większego filtra (niektóre urządzenia) 
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Przypomnienie o filtrze powietrza (opcjonalnie) 

Przypomnienie o czyszczeniu filtra powietrza 
 

Po 240 godzinach użytkowania urządzenia, na oknie urządzenia pokaże się 
migający symbol "CL". Jest to przypomnienie, aby wyczyścić filtr. Po 15 
sekundach urządzenie powróci do poprzedniego ekranu. Aby ustawić 
przypomnienia, naciśnij LED na pilocie cztery razy lub trzy razy naciśnij 
przycisk MANUAL CONTROL. W przypadku, gdy nie udało się ustawić 
przypomnień, wskaźnik "CL" będzie znowu migał po ponownym 
uruchomieniu urządzenia. 

 

Przypomnienie wymienić filtr powietrza  

Po 2880 godzinach pracy urządzenia w oknie do wyświetlania na urządzeniu 
pojawi się migający znak "nF". Jest to przypomnienie, że trzeba wymienić 
filtr. Po 15 sekundach urządzenie powróci do poprzedniego ekranu. Aby 
ustawić przypomnienia, naciśnij LED na pilocie cztery razy lub trzy razy 
naciśnij przycisk MANUAL CONTROL. W przypadku, gdy nie udało się ustawić 
przypomnień, wskaźnik "nF" będzie znowu migał po ponownym 
uruchomieniu urządzenia. 

 

 

UWAGA 

 

• Wszelkie prace konserwacyjne lub czyszczenie urządzenia zewnętrznego 
muszą być wykonane przez autoryzowanego dealera lub 
licencjonowanego usługodawcę. 

•  Wszelkie naprawy urządzenia muszą być wykonane przez 
autoryzowanego dealera lub licencjonowanego usługodawcę. 
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Konserwacja - Jeśli nie korzystasz z urządzenia przez dłuższy czas 
 

 

 

 

 

 

 

Jeśli nie zamierzasz korzystać z urządzenia przez dłuższy czas, to należy 
wykonać następujące czynności:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Konserwacja - Sprawdzić przed sezonem 

Jeśli nie używałeś urządzenia przez dłuższy czas lub przed okresem częstego 
stosowania, należy wykonać następujące czynności: 

  

Oczyść wszystkie filtry Aktywuj funkcję FAN dokąd 
jednostka nie jest całkowicie sucha 

Wyłącz funkcję FAN i wyciągnij 
wtyczkę z gniazdka 

Usuń baterie z pilota 
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Upewnij się, że kable nie są uszkodzone Oczyść wszystkie filtry 

Sprawdź, czy nie ma wycieków Wymień baterie 

Upewnij się, że nic nie blokuje wlotowych i wylotowych otworów powietrznych 
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4. Problemy 
ŚRODKI BEZPIECZEŃSTWA 

W przypadku wystąpienia KTÓREGOKOLWIEK z następujących 
przykładów, natychmiast wyłącz urządzenie!  
 

• Kabel jest uszkodzony lub nadmiernie ciepły 
• Czuć zapach spalenizny 
• Urządzenie wydaje głośny lub nietypowych dźwięk 
• Przepali się bezpiecznik 
• Urządzenie będzie w kontakcie z wodą lub innymi płynami 
• Nie zanurzać! Natychmiast skontaktować się z autoryzowanym 

serwisem! 
• ZABRONIONA JEST SAMODZIELNA NAPRAWA! NIEZWŁOCZNIE 

SKONTAKTUJ SIĘ Z AUTORYZOWANYM SERWISEM!  
 

 

Częste problemy  
 

Następujące problemy nie są wynikiem błędów i nie wymagają żadnych 
napraw. 

 

Problem  Możliwe powody 

Urządzenie nie 
włącza się po 
naciśnięciu 
przycisku ON / 
OFF 

Urządzenie ma 3-minutowe 
zabezpieczenie, które zapobiega 
przegrzaniu. Urządzenie nie może być 
włączone w ciągu najbliższych 3 minut po 
jego odłączeniu. 
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Urządzenie 
przełącza się z 
trybu COOL / 
HEAT na tryb 
FAN 

Urządzenie może zmienić swoje ustawienia, 
aby zapobiec zamrożeniu. Po podniesieniu 
temperatury, urządzenie będzie kontynuowało 
pracę w poprzednim trybie pracy. 

Ustawiona temperatura zostanie osiągnięta i 
po tym urządzenie wyłącza kompresor. 
Urządzenie będzie dalej działać przy 
następujących zmianach temperatur. 

Jednostka 
wewnętrzna 
wypuszcza 
białą mgiełkę 

W wilgotnych obszarach duża różnica między 
temperaturą pokojową i powietrza będzie 
powodowała wydobywanie białej mgły z 
urządzenia. 

Jednostka 
wewnętrzna i 
zewnętrzna 
wypuszczają 
białą mgiełkę 

Gdy maszyna, po rozmrożeniu, ponownie 
startuje w trybie HEAT, będzie emitować 
białą mgłę z powodu wilgoci wytworzonej 
podczas cyklu odmrażania. 

Jednostka 
wewnętrzna wydaje 
głośne dźwięki 

Do wydawania dźwięków może dojść, kiedy listwa 
znajdzie się w którymś swoim położeniu. 

Dźwięk skrzypienia może pojawić się wtedy, kiedy 
urządzenie zacznie działać w trybie HEAT z powodu 
rozciągania i kurczenia plastiku na urządzeniu. 

Jednostka 
wewnętrzna i 
zewnętrzna wydają 
głośne dźwięki 

Ciche świstanie podczas pracy: normalny dźwięk 
wytwarzany prze czynnik chłodzący  w jednostce 
wewnętrznej i zewnętrznej. 

Ciche świstanie w czasie włączenia, wyłączenia lub 
odmrażania: normalny dźwięk spowodowany 
zatrzymaniem czynnika chłodzącego w urządzeniu lub 
zmianą jego kierunku. 

Świstanie: Normalne kurczenie i rozszerzanie się 
części plastikowych i metalowych, które jest 
spowodowane przez zmiany temperatury podczas 
pracy urządzenia. 
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Urządzenie 
zewnętrzna wydaje 
dźwięki 

Urządzenie wydaje różne dźwięki w zależności od 
aktualnego trybu pracy. 

Jednostka 
zewnętrzna lub 
zewnętrzna 
wypuszcza pył 

Urządzenie może gromadzić kurz w długich okresach 
nieużywania i go wypuszczać po włączeniu. Można 
tego uniknąć przez przykrycie urządzenia w przypadku, 
gdy nie jest używane przez dłuższy okres czasu. 

Urządzenie wydaje 
nieprzyjemny 
zapach 

Urządzenie może absorbować różne zapachy z 
otoczenia (np. zapach mebli, gotowania, papierosów 
itd.), które są wydalane w czasie pracy. 

Filtry na urządzeniu są zanieczyszczone i trzeba je 
oczyścić. 

Wentylator na 
jednostce zewnętrznej 
nie pracuje 

Prędkość wentylatora jest ograniczona w czasie pracy 
dla optymalnego działania urządzenia. 

Urządzenie pracuje 
nieprawidłowo, 
nieregularnie lub 
nie reaguje 

Zatrzymanie pracy urządzenia i zakłócenia mogą 
powodować inne urządzenia mobilne. 

W tym wypadku należy: 

• Wyciągnąć wtyczkę z gniazdka i ponownie ją włożyć. 

• Przycisnąć przycisk ON /OFF na pilocie w celu 
h i i d iUWAGA: Jeśli problem będzie się powtarzał, skontaktuj się z lokalnym 

sprzedawcą lub najbliższym punktem serwisowym. Szczegółowo wyjaśnij 
problem i podaj numer modelu urządzenia.  
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Problemy 

W razie wystąpienia problemów, zanim zwrócisz się do serwisu najpierw 
sprawdź następujące części urządzenia. 

Problem Możliwy powód Rozwiązanie 

Złe 
chłodzenie 
urządzenia 

Ustawienie temperatury jest 
wyższe niż temperatura 
pokojowa 

Zmniejsz temperaturę 

Wymiennik ciepła w jednostce 
zewnętrznej i wewnętrznej 
jest zanieczyszczony 

Oczyść wymiennik ciepła 

Filtr powietrza jest brudny Usuń filtr i oczyść go zgodnie z 
instrukcją 

Otwory wlotowe lub 
wylotowe urządzenia są 

bl k

Wyłącz urządzenie, usuń 
przeszkodę i ponownie włącz 

d i
Drzwi i okna są otwarte 

Wszystkie drzwi i okna muszą być 
zamknięte w czasie pracy 
urządzenia 

Słońce powoduje nadmierne 
ciepło 

Zamknij wszystkie okna i zasłoń 
zasłony przy dużym upale i 
nasłonecznieniu  

Zbyt dużo źródeł ciepła w 
pomieszczeniu (ludzie, 
komputery, elektronika, itd.) 

Zmniejsz źródła ciepła 

Niski poziom czynnika 
chłodzącego z powodu 
wycieku lub długotrwałego 
używania urządzenia 

Sprawdź, czy nie uchodzi czynnik 
chłodzący i w razie potrzeby, 
uszczelnij dziurę, przez którą się 
wydostaje 

Aktywna funkcja SILENCE 
(opcjonalnie) 

Funkcja SILENCE może ograniczyć 
wydajność  poprzez zmniejszenie 
częstotliwości pracy. Wyłącz 
funkcję SILENCE. 
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Problem Możliwy powód Rozwiązania 

Urządzenie nie 
działa 

Brak prądu Poczekaj na wznowienie 
dopływu prądu 

Urządzenie jest wyłączone Włącz urządzenie 
Bezpiecznik jest przepalony Wymień bezpiecznik 

Baterie w pilocie są zużyte Wymień baterie 

Aktywowane jest 3-minutowe 
zabezpieczenie urządzenia 

Poczekaj 3 minuty, zanim 
ponownie włączysz 
urządzenie 

Aktywowane jest odliczanie Wyłącz odliczanie 

Urządzenie często 
się włącza i 
wyłącza 

Zbyt mała lub zbyt duża ilość 
czynnika chłodzącego w 
urządzeniu 

Sprawdź, czy nie wycieka 
czynnik chłodzący i w razie 
potrzeby uzupełnij go 

Do urządzenia dostał się 
niesprężony gaz lub wilgoć 

Opróżnij system i ponownie 
napełnij go czynnikiem 
chłodzącym 

Kompresor jest zepsuty Wymień kompresor 
Napięcie jest za wysokie lub za 
niskie 

Zamontuj przełącznik 
ciśnieniowy w celu regulacji 
napięcia 

Złe ogrzewanie 

Temperatura zewnętrzna jest 
bardzo niska 

Użyj urządzenia pomocniczego 
do ogrzewania 

Chłodne powietrze wchodzi 
przez okna i drzwi 

Wszystkie drzwi i okna 
muszą być zamknięte w 
czasie działania urządzenia 

Niski poziom czynnika 
chłodzącego z powodu 
wycieku lub częstego używania 

Sprawdź, czy czynnik nie 
wycieka i w razie potrzeby 
uzupełnij go 
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Wskaźniki ciągle migają Urządzenie może zostać wyłączone lub 
kontynuować pracę. Jeśli kontrolki nadal migają 
lub występują kody błędów, odczekaj 10 minut. 
Być może problem rozwiąże się sam. 

Jeśli nie, wyjmij wtyczkę z gniazdka i ponownie ją 
włącz. Włącz urządzenie. Jeśli problem będzie się 
powtarzał, należy odłączyć urządzenie i 
skontaktować się z najbliższym punktem 
serwisowym. 

W oknie wyświetlacza na 
jednostce wewnętrznej 
pojawia się kod błędu: 
• E0, E1, E2… 
• P1, P2, P3… 
• F1, F2, F3… 

 

UWAGA: Jeśli problem nie ustąpi po wykonaniu testu i diagnozy, 
należy natychmiast wyłączyć urządzenie i skontaktować się z 
serwisem.  

 

Odkładanie starych urządzeń elektrycznych i elektronicznych 
Produkty oznaczone tym symbolem oznaczają, że należą do grupy 
urządzeń elektrycznych i elektronicznych (EE produkty) i nie wolno ich 
odkładać wraz z odpadami gospodarstw domowych i 
wielkogabarytowych. Dlatego, takie produkty powinny być 
utylizowane w oznaczonym punkcie zbiorki sprzętu elektrycznego i elektronicznego. 
Prawidłowe odkładanie tego produktu pomaga zapobiec możliwych negatywnych 
skutkow na środowisko lub zdrowie człowieka, ktore w przeciwnym razie mogłyby 
powstać na skutek niewłaściwej obrobki i sortowania odpadow Recyklizacja 
materiałow pomaga ochronie zdrowego środowiska i zasobow naturalnych. 
W celu uzyskania szczegołowych informacji na temat gromadzenia produktow EE, 
prosimy o kontakt z a lub sklepem, w ktorym produkt został zakupiony. 
 
EU Informacja o Deklaracji zgodności 
Deklarację zgodności i kopię Deklaracji zgodności (EU Declaration of  Conformity) 
można pobrać na naszej stronie internetowej:  
www.msan.hr/dokumentacijaartikala. 
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UWAGA: 
Wygląd przycisków jest oparty na typowym modelu i może się nieznacznie różnić od 
rzeczywistego, zakupionego przez Państwa. 
Wszystkie opisane funkcje są realizowane przez urządzenie. Jeśli urządzenie nie posiada tej 
funkcji, po naciśnięciu odpowiedniego przycisku na pilocie zdalnego sterowania nie nastąpi 
odpowiednia operacja. 
 
 
 

W przypadku znacznych różnic w opisie funkcji pomiędzy "Ilustracją pilota zdalnego 
sterowania" a "PODRĘCZNIKIEM UŻYTKOWNIKA", pierwszeństwo ma opis zawarty w 
"PODRĘCZNIKU UŻYTKOWNIKA". 
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 Specyfikacja pilota zdalnego sterowania 
 

Model RG10B1(E)/BGEF 

Napięcie znamionowe 3.0V(Baterie suche R03/LR03 2) 

Zasięg odbioru 
sygnału 8m 

Środowisko -5ºC - 60 ºC (23°F~140°F) 

 

 

 Cechy użytkowe 

1. Tryb pracy: AUTO, CHŁODZENIE, 
OSUSZANIE, OGRZEWANIE i 
WENTYLATOR. 

2. Ustawienie funkcji timera w ciągu 24 
godzin. 

3. Zakres temperatury ustawienia 
wewnętrznego: 17°C~30°C. 

4. Pełna funkcjonalność wyświetlacza LCD 
(Liquid Crystal Display). 

 

UWAGA: 

• Wygląd przycisków może się nieznacznie 
różnić od rzeczywistego. 

• Zakupione w zależności od 
poszczególnych modeli. 

• Wszystkie opisane funkcje są realizowane 
przez jednostkę wewnętrzną. 

• Jeśli urządzenie wewnętrzne nie posiada 
tej funkcji, po naciśnięciu przycisku 
względnego na pilocie zdalnego 
sterowania nie zostanie wykonana 
odpowiednia operacja. 
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 Przyciski funkcyjne 

1. Przycisk ON/OFF 
Działanie rozpoczyna się po 
naciśnięciu tego przycisku i kończy 
się po ponownym naciśnięciu tego 
przycisku. 
 

2. Przycisk TEMP ▲ / ▼ 
Zwiększa temperaturę w krokach co 
1°C. Maks. temperatura wynosi 
30°C. 
 

3. Przycisk SET 
Przewija funkcje robocze w 
następujący sposób:   Follow Me(  
)   AP mode 

(     )  Follow Me(  ). 
Wybrany symbol będzie migał na 
wyświetlaczu, naciśnij przycisk OK, 
aby potwierdzić. 
 

4.FAN SPEED 
 Wybiera prędkości wentylatora w 
następującej kolejności: 

5. Przycisk TURBO 
Umożliwia osiągnięcie przez urządzenie zadanej temperatury w jak 
najkrótszym czasie. 

6. Przycisk MODE 
Każdorazowe naciśnięcie przycisku powoduje wybór trybu pracy w 
następującej kolejności: 

 
Uwaga: Tryb OGRZEWANIE nie jest obsługiwany przez urządzenia z funkcją 
chłodzenia. 

5
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7. Przycisk SLEEP 
Oszczędza energię podczas 
godzin snu. 

8. Przycisk OK 
Służy do potwierdzania 
wybranych funkcji. 

9. Przycisk TIMER 
Ustawienie timera w celu 
włączenia lub wyłączenia 
urządzenia. 

10.Przycisk SKRÓT 
Ustaw na poprzednio używane 
ustawienia. 

11.Przycisk SWING 
Uruchamia i zatrzymuje ruch żaluzji 
poziomej. 

12.Przycisk CLEAN 
Służy do uruchamiania lub 
zatrzymywania funkcji Self Clean. 

13.Przycisk LED 
Włącza i wyłącza wyświetlacz LED 
jednostki wewnętrznej oraz brzęczyk 
klimatyzatora (zależnie od modelu), co 
zapewnia komfortowe i ciche 
środowisko.   
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 Wskaźnik na wyświetlaczu LCD 

1.Funkcje 
Od lewej do prawej: 
1. Wyświetlanie funkcji 

Fresh 
2. (Brak wyświetlania, gdy 

włączona jest funkcja 
Fresh) Wyświetlacz trybu 
uśpienia 

3. Wyświetlanie funkcji 
"Podążaj za mną” 

4. Wyświetlacz funkcji 
sterowania 
bezprzewodowego 

5. Wskaźnik wykrycia 
niskiego poziomu baterii 
(miga)  

2. Tryb 

 Wyświetla bieżący tryb 
pracy. W tym AUTO,  
COOL , 
DRY ,  
HEAT       , 
FAN      I ponownie 
AUTO. 

3. Wyświetlacz ECO 
Wyświetla się, gdy aktywna jest funkcja ECO 
4. Wyświetlacz LOCK 
Wyświetla się, gdy włączona jest funkcja LOCK. 
5. Wskaźnik transmisji / wskaźnik włączenia/wyłączenia 
timera 
Transmisja: 
Ten wskaźnik transmisji świeci, gdy pilot zdalnego sterowania przekazuje 

6 

1

2

3

4
5

7

Note: 

All indicators shown in the figure are for the 
purpose of clear presentation. But during the 
actual operation only the relative functional signs 
are shown on the display window. 
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sygnały do urządzenia wewnętrznego.. 
Timer Wł/Wył:  
Ten wskaźnik Timera świeci się, gdy Timer jest włączony lub wyłączony. 
6. Wyświetlacz temperatury/timeru/prędkości wentylatora 
Wyświetla domyślnie ustawioną temperaturę, prędkość wentylatora lub 
ustawienie wyłącznika czasowego w przypadku korzystania z funkcji 
WŁĄCZNIK/WYŁĄCZNIK CZASOWY. 

Wyświetla ustawienie temperatury (17°C~30°C). Po ustawieniu trybu pracy 
na FAN nie jest wyświetlana nastawa temperatury. W trybie wyłącznika 
czasowego wyświetlane są ustawienia włączenia i wyłączenia wyłącznika 
czasowego. 

7. Wskaźnik prędkości wentylatora 

Wyświetla wybraną prędkość wentylatora: Niska/Średnia/Wysoka lub Auto. 
UWAGA: Tej prędkości wentylatora nie można regulować w trybie AUTO lub 
DRY. 

Jak używać przycisków? 
 

Praca automatyczna 
Sprawdź, czy urządzenie jest podłączone do prądu i czy jest dostępne 
zasilanie. Wskaźnik OPERATION na panelu wyświetlacza jednostki 
wewnętrznej zaczyna migać. 
 

AUTO: 
 
W trybie AUTO, urządzenie automatycznie wybierze 
tryb CHŁODZENIA, WENTYLACJI lub 
OGRZEWANIA w zależności od ustawionej 
temperatury. 
1. Naciśnij przycisk MODE, aby wybrać opcję Auto. 
2. Naciśnij przyciski ▲/▼ aby ustawić żądaną 
temperaturę. Temperatura może być ustawiona w 
zakresie 17°C~30O°C w odstępach co 10°C. 
3. Naciśnij przycisk ON/OFF, aby uruchomić 
klimatyzator. 

 
UWAGA 
1. W trybie automatycznym klimatyzator może 

logicznie wybrać tryb chłodzenia, 
wentylatora i ogrzewania, wykrywając 
różnicę między rzeczywistą temperaturą 
otoczenia w pomieszczeniu a temperaturą 
ustawioną na pilocie zdalnego sterowania. 
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2. 2.W trybie automatycznym nie 
można przełączać prędkości 
wentylatora. Została ona już 
automatycznie wyregulowana. 

3. 3.Jeśli tryb Auto nie jest wygodny 
dla użytkownika, można wybrać 
żądany tryb ręcznie. 

 
 Praca chłodzenia/grzania/wentylatora 
 
1. Naciśnij przycisk MODE, aby wybrać tryb 

COOL, HEAT (tylko modele chłodzące i 
grzewcze) lub FAN. 

2. Naciskaj przyciski UP/DOWN, aby ustawić 
żądaną temperaturę. Temperatura może być 
ustawiona w zakresie 17°C~30°C w 
odstępach co 1°C. 

3. Naciśnij przycisk FAN, aby wybrać prędkość 
wentylatora w czterech krokach - Auto, Niska, 
Średnia lub Wysoka. 

4. Naciśnij przycisk ON/OFF, aby uruchomić 
klimatyzator. 

 
 
 

 

UWAGA 
W trybie WENTYLATORA temperatura zadana 
nie jest wyświetlana na pilocie i nie można 
również regulować temperatury w 
pomieszczeniu. W tym przypadku można 
wykonać tylko kroki 1, 3 i 4.  

 

 
 

Tryb osuszania 
 

1. Naciśnij przycisk MODE, aby wybrać tryb 
DRY. 

2. Naciskaj przyciski UP/DOWN, aby ustawić 
żądaną temperaturę. Temperatura może być 
ustawiona w zakresie 17°C~30°C w 
odstępach co 1°C. 

3. Naciśnij przycisk ON/OFF, aby uruchomić 
klimatyzator. 

 
 

UWAGA 
W trybie osuszania nie można przełączać 
prędkości wentylatora. Jest ona już sterowana 
automatycznie. 
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Regulacja kierunku przepływu powietrza (opcja) 
 

1. Po naciśnięciu przycisku SWING UP/DOWN żaluzja pozioma zmienia kąt o 6 
stopni przy każdym naciśnięciu.  

2. Jeśli naciśniesz przycisk dłużej niż 2 sekundy, żaluzja będzie się 
automatycznie wychylać w górę i w dół. 

 
Obsługa timera 
 
Naciskając przycisk TIMER ON można ustawić czas automatycznego włączenia 
urządzenia. Naciśnięcie przycisku TIMER OFF umożliwia ustawienie czasu 
automatycznego wyłączenia urządzenia.  
 
 
Aby ustawić Timer WŁ: 
 
1. 1.Naciśnij przycisk WŁĄCZNIK CZASOWY.  
2. 2.Naciśnij kilkakrotnie przycisk Temp. góra lub dół, aby ustawić żądany czas 

włączenia urządzenia.   
UWAGA: Jeśli chcesz ustawić 2,5 h timer, musisz nacisnąć 5 razy, aby go 
ustawić (5 x 0,5 h). 

3. Skieruj pilota na urządzenie i poczekaj 1 sekundę, TIMER ON zostanie 
aktywowany. 

 
Aby ustawić Timer WYŁ: 
1. Naciśnij przycisk TIMER, aby zainicjować sekwencję czasu wyłączenia. 
2. Naciśnij kilkakrotnie przycisk Temp. up lub down, aby ustawić żądany czas 

wyłączenia urządzenia.   
UWAGA: Jeśli chcesz ustawić wyłącznik czasowy na 5 godzin, musisz 
nacisnąć 10 razy, aby go ustawić (10 x 0,5 h).  

3. Skieruj pilota na urządzenie i poczekaj 1 sekundę, TIMER OFF zostanie 
aktywowany. 

 
UWAGA: 
• Podczas ustawiania WŁĄCZNIKA lub WYŁĄCZNIKA CZASOWEGO, czas 

będzie wzrastał o 30 minut po każdym naciśnięciu, aż do 10 godzin. Po upływie 
10 godzin i do 24 godzin, czas będzie się zwiększał w odstępach 1-godzinnych. 
(Na przykład, naciśnij 5 razy, aby uzyskać 2,5 godziny, i naciśnij 10 razy, aby 
uzyskać 5 godzin).. 

• Anulowanie jednej z funkcji poprzez ustawienie jej licznika czasu na 0.0h. 
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Przykład ustawienia timera 
 
 
 
 
 

Przykład: Jeżeli aktualny zegar ustawiony jest na 1:00PM, po ustawieniu zegara 
zgodnie z powyższymi krokami, urządzenie włączy się 2,5 godziny później 
(3:30PM) i wyłączy o 6:00PM.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

ZAAWANSOWANE FUNKCJE 
 
Funkcja Swing 
 
Naciśnij przycisk Swing. 
• Po naciśnięciu przycisku Swing żaluzja pozioma będzie się 

automatycznie wychylać w górę i w dół. Ponowne naciśnięcie przycisku 
spowoduje jej zatrzymanie.. 

 
 

Wyświetlacz LED 
 
Naciśnij przycisk LED. 
• Naciśnij ten przycisk, aby włączyć lub wyłączyć wyświetlacz 

urządzenia wewnętrznego.. 
 
 

Funkcja ciszy 
 
Przytrzymaj przycisk Fan przez ponad 2 sekundy, aby włączyć/wyłączyć 
funkcję Silence. 
Ze względu na niską częstotliwość pracy sprężarki może to skutkować 
niewystarczającą wydajnością chłodniczą i grzewczą. Naciśnij przycisk 
ON/OFF, Mode, Sleep, Turbo lub Clean podczas pracy, aby anulować 
funkcję wyciszania. 
 
 

 

 

Timer 
starts 

Unit 
turns ON 

Unit 
turns OFF 

Current 

Time 1PM
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Funkcja czyszczenia 
 

Naciśnij przycisk Clean. 
W wilgoci, która skrapla się wokół wymiennika ciepła w urządzeniu, mogą 
rozwijać się bakterie przenoszone przez powietrze. Przy regularnym 
użytkowaniu większość tej wilgoci odparowuje z urządzenia.  
Naciśnięcie przycisku CLEAN spowoduje automatyczne oczyszczenie 
urządzenia. Po zakończeniu czyszczenia urządzenie wyłączy się 
automatycznie. Naciśnięcie przycisku CLEAN w połowie cyklu spowoduje 
anulowanie operacji i wyłączenie urządzenia.  Z funkcji CLEAN można 
korzystać tak często, jak to możliwe.  
Uwaga: Funkcję tę można aktywować tylko w trybie CHŁODZENIA lub 
OSUSZANIA. 
 
Funkcja Turbo 
 

Naciśnij przycisk TURBO. 
• Po wybraniu funkcji Turbo w trybie CHŁODZENIA/OGRZEWANIA, 

urządzenie będzie nawiewać chłodne powietrze przy najsilniejszym 
ustawieniu wiatru, aby przyspieszyć proces chłodzenia/ogrzewania. 

 
 

Funkcja SET 
 

Naciśnij przycisk SET, aby przejść do ustawienia funkcji, a następnie 
naciśnij przycisk SET lub TEMP ▼ lub TEMP ▲ aby wybrać żądaną 
funkcję. Wybrany symbol będzie migał w obszarze wyświetlacza, naciśnij 
przycisk OK, aby potwierdzić. 
Aby anulować wybraną funkcję, wystarczy wykonać te same czynności, 
co powyżej. 
Naciśnij przycisk SET, aby przewijać funkcje operacyjne w następujący 
sposób: 
FRESH  SLEEP*  FOLLOW ME  AP mode (Tryb AP) 
*: Jeśli pilot posiada przycisk Fresh and Sleep, nie można użyć przycisku 
SET do wyboru funkcji Fresh and Sleep. 
 

Funkcja fresh  
Kiedy funkcja FRESH jest uruchomiona, generator jonów jest zasilany energią 
i pomaga w oczyszczaniu powietrza w pomieszczeniu. 
 

Funkcja sleep  
Funkcja SLEEP służy do zmniejszenia zużycia energii podczas snu (i nie 
wymaga tych samych ustawień temperatury, aby zachować komfort).  
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Funkcja AP  
Wybierz tryb AP, aby przeprowadzić konfigurację sieci bezprzewodowej. W 
niektórych urządzeniach nie działa naciśnięcie przycisku SET. Aby wejść w 
tryb AP, należy nacisnąć przycisk LED siedem razy w ciągu 10 sekund.    
 

Funkcja podążaj za mną  
Funkcja FOLLOW ME umożliwia pilotowi zdalnego sterowania pomiar 
temperatury w bieżącej lokalizacji i wysyłanie tego sygnału do klimatyzatora 
w odstępach co 3 minuty. W przypadku korzystania z trybów AUTO, 
CHŁODZENIE lub OGRZEWANIE, pomiar temperatury otoczenia z pilota 
(zamiast z samej jednostki wewnętrznej) umożliwi klimatyzatorowi 
optymalizację temperatury wokół użytkownika i zapewni maksymalny komfort.  
UWAGA: Naciśnij i przytrzymaj przycisk Turbo przez siedem sekund, aby 
uruchomić/zatrzymać funkcję pamięci funkcji Follow Me.
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Obsługa nadajnika zdalnego sterowania 
 

 Umiejscowienie zdalnego sterownika. 
 Pilota należy używać w odległości 8 metrów od 
urządzenia, kierując go w stronę odbiornika. Odbiór jest 
potwierdzany sygnałem dźwiękowym. 

Wymiana baterii 

 Poniższe przypadki oznaczają, że baterie są 
wyczerpane. Wymień stare baterie na nowe. 
• Sygnał dźwiękowy odbioru nie jest 

emitowany, gdy sygnał jest nadawany. 
• Wskaźnik zanika. 
 

Pilot jest zasilany dwiema bateriami suchymi 
(R03/LR03X2) umieszczonymi w tylnej części i 
chronionymi przez osłonę.. 
(1) Zdejmij pokrywę w tylnej części nadajnika 

zdalnego sterowania. 
(2) (2) Wyjmij stare baterie i włóż nowe, 

umieszczając prawidłowo końcówki (+) i (-). 
(3) (3) Załóż z powrotem pokrywę. 

 PRZESTROGI  
 

• Klimatyzator nie będzie działać, jeśli zasłony, 
drzwi lub inne materiały blokują sygnały z 
pilota zdalnego sterowania do jednostki 
wewnętrznej. 

• Nie dopuść do przedostania się jakichkolwiek 
płynów do pilota. Nie wystawiaj pilota 
zdalnego sterowania na bezpośrednie 
działanie promieni słonecznych lub ciepła. 

• Jeżeli odbiornik sygnału podczerwieni na 
jednostce wewnętrznej jest wystawiony na 
bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych, klimatyzator może nie działać 
prawidłowo. Użyj zasłon, aby światło 
słoneczne nie padało na odbiornik. 

• Jeśli inne urządzenia elektryczne reagują na 
pilota zdalnego sterowania, przenieś je lub 
skonsultuj się z lokalnym sprzedawcą. 

• Nie upuszczaj pilota. Ostrożnie. Nie kładź 
ciężkich przedmiotów na pilocie zdalnego 
sterowania ani nie stawaj na nim. 
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UWAGA: Po wyjęciu baterii pilot kasuje całe programowanie. Po włożeniu nowych 
baterii pilot musi zostać przeprogramowany. 
 
 

  ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 

 
• Nie należy mieszać starych i nowych baterii lub baterii różnych typów. 
• Nie zostawiaj baterii w pilocie, jeśli nie będą one używane przez 2 lub 3 miesiące. 
• Nie należy wyrzucać baterii jako niesortowanych odpadów komunalnych. Konieczna 

jest selektywna zbiórka takich odpadów w celu ich specjalnego przetworzenia. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Konstrukcja i dane techniczne mogą ulec zmianie bez wcześniejszego 
powiadomienia w celu udoskonalenia produktu. W celu uzyskania szczegółowych 

informacji należy skontaktować się z agencją sprzedaży lub producentem. 
1. . 
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Europejskie wytyczne dotyczące utylizacji 
 
W celu ochrony naszego środowiska i możliwie pełnego 
recyklingu zużytych surowców, konsument proszony jest o 
oddanie niezdatnego do użytku sprzętu do publicznego systemu 
zbierania zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. 
Symbol krzyżyka oznacza, że produkt ten należy oddać do 
punktu zbiórki odpadów elektronicznych w celu zasilenia go 
przez recykling jak najlepszym surowcem wtórnym. 
Zapewniając ten produkt zapobiegniesz ewentualnym negatywnym skutkom 
dla środowiska i zdrowia ludzi, które w przeciwnym razie mogłyby być 
spowodowane niewłaściwą utylizacją tego produktu. Dzięki recyklingowi 
materiałów z tego produktu, pomożesz zachować zdrowe środowisko i zasoby 
naturalne. 
W celu uzyskania szczegółowych informacji na temat zbiórki produktów EE 
skontaktuj się z M SAN Grupa d.o.o. lub ze sprzedawcą, u którego zakupiłeś 
produkt. 
To urządzenie zawiera czynnik chłodniczy i inne potencjalnie 
niebezpieczne materiały. W przypadku utylizacji tego urządzenia prawo 
wymaga specjalnej zbiórki i utylizacji. Nie wyrzucaj tego produktu jako 
odpadu z gospodarstwa domowego lub niesortowanych odpadów 
komunalnych. 
Przy utylizacji tego urządzenia masz następujące możliwości: 

• Zutylizuj urządzenie w wyznaczonym miejskim punkcie zbiórki 
odpadów elektronicznych. 

• Przy zakupie nowego urządzenia sprzedawca odbiera stare 
urządzenie bezpłatnie. 

• Producent odbiera stare urządzenie bezpłatnie. 
• Sprzedaj urządzenie certyfikowanemu punktowi skupu złomu. 

 

Uwaga szczególna 
Wyrzucenie tego urządzenia do lasu lub innego naturalnego otoczenia 
zagraża zdrowiu i jest szkodliwe dla środowiska. Niebezpieczne substancje 
mogą przedostać się do wód gruntowych i do łańcucha pokarmowego. 
 

Deklaracja Zgodności UE  
To urządzenie jest produkowane zgodnie z obowiązującymi 
normami europejskimi oraz zgodnie z wszystkimi 
obowiązującymi dyrektywami i rozporządzeniami. 
 

Deklarację zgodności UE można pobrać z poniższego linku: 
www.msan.hr/dokumentacijaartikala 




